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1 S1 Language and culture A Marcia Castillo Marcia Castillo Level llI
1 S1 Language B Begoia Barrado Begofia Barrado Level IV
1 S1 Language C French Clara Gémez Clara Gomez Level IV
1 S1 Language C German Marta Zomefio Marta Zomefio Level V
1 S1 Professional |r.1ter.cu|tural Vanessa Pérez Vanessa Pérez Level IV
communication
1 S2 Comprehgnsmn and Marcia Castillo Marcia Castillo Level Il
production in language A
1 S2 Language B2 Carmen Pascual Carmen Pascual Level IV
1 S2 Language C2 French Jeanne dell Olivo Jeanne dell Olivo Level V
1 S2 Language C2 German Ernesto Méndez Ernesto Méndez Level IV
1 S2 Initiation to translation Gisela Abad Gisela Abad Level V
Intercultural analysis of . .
1 S2 . Lynn Summerfield Lynn Summerfield Level IV
current affairs language B
2 S1 Language B3 Maria Hebenstreit Maria Hebenstreit Level IV
2 S1 Language C3 French Jeanne dell Olivo Jeanne dell Olivo Level V
2 S1 Language C3 German Ernesto Méndez Ernesto Méndez Level IV
2 S1 Socio-cultural perspectives Ernesto Méndez Ernesto Méndez Level IV
language C (German)
2 S1 Socio-cultural perspectives Clara Gémez Clara Gomez Level IV
language C (French)
Direct translation | o o
2 S1 Marta Zomefio Marta Zomefo Level V
language B
2 S2 Language C4 German Ernesto Méndez Ernesto Méndez Level IV
2 S2 Language C4 French Jeanne dell Olivo Jeanne dell Olivo Level V
2 S2 Inverse translation | lbrahim Casanova lbrahim Casanova Level V
Language B
2 S2 Direct translation Il Maria Ferrer Maria Ferrer Level |
language B
Computer-assisted . .
2 S2 . Gisela Abad Gisela Abad Level V
translation
2 S2 Direct translation | French Clara Gomez Clara Gomez Level IV
2 S2 Direct translation | German Ernesto Méndez Ernesto Méndez Level IV
Consecutive and liaison . . . .
3 S1 . . Vicente Abelld Vicente Abella Level IV
interpreting
3 S1 Terminology management Gisela Abad Gisela Abad Level V
3 S1 Direct translation Il French Gisela Abad Gisela Abad Level V
3 S1 Direct translation Il German Ernesto Méndez Ernesto Méndez Level IV
3 S1 Economic ar.'nd legal Marta Zomefio Marta Zomefo Level V
translation
3 S1 Cultural mediation Marta Zomefio Marta Zomefio Level V
3 S2 Inverse translation |l lbrahim Casanova lbrahim Casanova Level V
language B
3 S2 Digital enV|r9nment Gisela Abad Gisela Abad Level V
translation
3 S2 Inverse translation French Jeanne dell Olivo Jeanne dell Olivo Level V
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3 S2 Inverse translation German Maria Hebenstreit Maria Hebenstreit Level IV
3 S2 Specialised translation Marta Zomefio Marta Zomefio Level V
S2 Introduction to Sign Fesord Fesord Level V
language
4 S1 Dubbing and subtitling Maria Ferrer Maria Ferrer Level |
Advanced translation
4 S1 laboratory and software Gisela Abad Gisela Abad Level V
localisation
4 S1 Simultaneous interpreting Ibrahim Casanova Ibrahim Casanova Level V
Business ethics and
4 S2 management of translation Gisela Abad Gisela Abad Level V
services
4 S1 Professional editing Maria Ferrer Maria Ferrer Level |
4 S2 Advan‘ced SImu‘Itaneous Vicente Abella Vicente Abella Level IV
interpreting
. . Maria Ferrer Maria Ferrer Level |
4 51452 External internships Jeanne dell’Olivo Jeanne dell’Olivo Level V
4 S1+4S2 Final degree Project Clara Gémez Clara Gomez Level IV

*Faculty figures based on the text of the IX National Collective Bargaining Agreement for Private Universities, Private University
Centers and Postgraduate Training Centers (agreement code no. 99010715011997) signed on June 30, 2025.




